
Глава 415: Плюющийся лавой зверь

Предупреждение Ай Хуэя заставило команду напрячься.

Красное свечение промелькнуло и ударило в щит Пухлика.

Раздался приглушенный звук.

Пухлик дрожал, его лицо покраснело, как будто он был пьян. Он отшатнулся и упал на землю.
На поверхности его щита появилась трещина в форме паутины.

Еще одна трещина и щит разрушился, его фрагменты рассеялись по земле.

От этой сцены все побледнели.

Сила Пухлика была самой высокой из них, но он не смог противостоять удару от этого красного
сияния. И никто не мог ясно видеть, что именно это за красное свечение.

Еще одно красное свечение промелькнуло и ударило Огненное облако.

Защитное покрытие активировалось.

Затем все ясно увидели, что красное свечение на самом деле представляет собой шар из
красной лавы. Он медленно стекал с защитного покрытия.

Ай Хуэй отреагировал быстрее всех: «Прячьтесь за огненным облаком, все!»

Затем он поднял Пухлика и быстро нашел укрытие. Увидев это, все остальные последовали его
примеру.

Еще одно красное свечение ударило по покрытию. С еще одним глухим ударом Огненное
облако качнулось.

Ай Хуэй был взбешен. Шар лавы по силе не уступает ядру пушки. Людей такое разнесет на
куски.

Раньше он видел, как лавовый зверь уничтожил лагерь в прошлом. Он не ожидал, что встретит
такого же зверя снова.

«Мы должны убить его!» Ай Хуэй повернул голову и крикнул Железной Леди: «Еще несколько
ударов и облако не выдержит».

Железная Леди подняла брови. «Как?»

«Я отвлеку его» быстро ответил Ай Хуэй «А тебе нужно приблизиться к нему. Твои атаки будут
эффективными».

К счастью, водная элементальная энергия железной леди могла сдерживать стихийного зверя
огня, подобного этому.

Железная Леди согласилась.

Очень быстро зверь плюнул еще два снаряда, покрытие начало осыпаться.



Ай Хуэй глубоко вздохнул и выбежал из укрытия.

У него не было выбора, кроме как взлететь вверх. Шары лавы, быстро двигались, и от них было
слишком сложно уклониться. Нужно сбить зверю прицел.

Со сложной топографией этой долины, проще передвигаться по земле чем по небу.

Ай Хуэй слегка присел, как волк, и бросился к устью долины.

Ши Сюэмань через пять секунд полетела вперед, с другой стороны. Она следила за тем, как он
позиционировал себя и постоянно меняла направление, чтобы не попасть под выстрелы, её
высокая скорость заставляла её волосы трепетать.

Под прикрытием огненного облака, все медленно отступали в поисках другого укрытия.

Ай Хуэй, который первым бросился вперед, действительно сумел привлечь внимание зверя.
Шар красного света пролетел мимо него, но не задел.

Бум, большой пласт почвы взлетел с земли, черный дым поднялся из большой выжженной
дыры.

Огромное тело зверя было похоже на заполненный лавой мешок. Если зверь не двигался, то
был похож на озеро лавы. У зверя было две пасти: одна длинная и другая короткая. Длинная
была чрезвычайно грозной и страшной, но точность бледнела по сравнению с короткой
мордой, которая была полной противоположностью.

Лавовый зверь не мог летать высоко, но мог парить в воздухе. От долгой жизни в лаве его глаза
ослабли. Тем не менее, его восприятие всё еще было очень острым.

Даже крошечные цели не могли избежать его острых чувств.

Возможно, Ай Хуэй мог бы воспользоваться этим. Он продолжал менять направление с высокой
скоростью. Он рисовал странные дуги в небе, подлетал лавовому зверю со всех сторон.

Пока он двигался, Ай Хуэй чувствовал задержку в движениях зверя. Хотя это была очень
короткая задержка, Ай Хуэю удалось её поймать.

Красное свечение появилось еще раз, но Ай Хуэй не ожидал что зверь выстрелит в Ши
Сюэмань.

Сейчас уже Ши Сюэмань была довольно опытной и была осторожна, летала меняя
направления. Красное свечение прошло мимо нее, заставив её дрожать.

Ай Хуэй бросился к ней: «Он уязвим к водной элементальной энергии!»

Ши Сюэмань сразу всё поняла, в её руках появились три коротких водяных свечи. Она
направила водную элементальную энергию в эти свечи и они превратилась в шарики пара.
Когда они закрыла ладонь, они стали точной копией Ши Сюэмань, которая бросилась вперед.

В мгновение ока появились три её копии.

«Умно!» Похвалил Ай Хуэй.

Раньше Ши Сюэмань никогда не использовала водяные свечи, так как считала их



неэффективными. После того, как она побродила с Ай Хуэем в Диких Землях она поняла, что
боевая сила это еще не все. Многие, казалось бы, ничем не примечательные приемы, как
правило, имели большой потенциал.

Пары, образованные водяными свечами, легко могли отличить элементалисты, но не дикие
звери. Всё, что он мог видеть, вода - элементальная энергия, которую он так ненавидит.

С её нынешними способностями контроль над паровыми копиями для неё очень прост.

И люди, защищенные Огненным облаком, уже прятались в другом углу. Все вздохнули с
облегчением и были готовы к битве. Они не хотели, чтобы Ай Хуэй и Ши Сюэмань рисковали
своими жизнями.

У Дуаньму Хваньхунь был серьезен. Гордый и высокомерный, ему было крайне неприятно, что
он не смог оказать решающей помощи.

Не говоря ни слова, он извлек семя травы. Он развернул ладонь, позволив семенам броситься в
центр. Он направил древесную элементальную энергию в семена, что заставило их прорастать.
Несколько секунд спустя на его ладони появилась нефритовая хрустальная трава.

Он холодно сказал: «Лучники, разрывайте листы и глотайте их».

Сан Чжицзюнь и Цзян Вэй переглянулись и последовали приказу. Несколько других сильных
лучников подошли и сделали то же самое.

Во рту листы превращались в зеленую жидкость.

Сан Чжицзюнь спросила: «Что это?»

«Трава орлиного глаза. Время ограничено, всего тридцать секунд».

Стрелки немедленно улетели.

«Я вижу!» Сказала Сан Чжицзюнь

Остальные вздрогнули, заметив зверя. Их зрение значительно улучшилось, и они увидели Ай
Хуэя и Ши Сюэмань. Они могли даже разглядеть паровые копии.

Цзян Вэй серьезно сказал: «Не будем тратить время».

Он вытащил ужасно длинную стрелу, остальные последовали его примеру.

Черные перья Ай Хуэя были самыми быстрыми. Они были похожи на группу черных пчел,
которая появилась над головой зверя. Чувствуя угрозу, зверь начал беспрерывно распылять
лаву перед собой.

Эта короткая морда была исключительно точной. В мгновение ока черные перья Ай Хуэя
рассыпались на куски.

Но черные перья имели ряд преимуществ. Хотя многие были уничтожены, было гораздо проще
мешать зверю атаковать. Однако Ай Хуэй не ожидал, что черны перья не нанесут
существенного вреда зверю.

В это время на небе раздались свистящие звуки.



Когда зверь почувствовал опасность, он поднял свою короткую морду и быстро расплескал
лаву. Лава образовала красный лавовый щит над ним.

Клац!

Стрела пронзила щит.

За ней последовали другие

Щит лавы дрожал.

Прозвучал крайне низкий свист, и лавовый щит рухнул. Стрела поразила тело зверя с
удивительной силой.

Лавовый зверь издал резкий крик, пламя поднялось, которое сожгло стрелу в секунды. Лава в
его теле бурлила, рана быстро затянулась, хотя цвет новой кожи был явно темнее. Это
выглядело как шрам.

Когда он почувствовал опасность, Ай Хуэй крикнул: «Осторожнее!»

Яркий шар красного свечения вырвался из рыла зверя, как красная сабля, и в сторону Ши
Сюэмань.

Она отреагировала в тот момент, когда Ай Хуэй закричал.

Бум!

Площадь около двухсот квадратных метров была сожжена. Паровые копии не смогли
увернуться и были быстро сожжены.

Ай Хуэй был потрясён. Ужас ощущался даже издалека.

Лицо Железной Леди слегка изменилось. Она была бы мертва, если бы не тот факт, что она
отреагировала немедленно, услышав предупреждение Ай Хуэя. В течение последних
нескольких месяцев Ай Хуэй регулярно посещал Дикие Земли, она была уверенна в его
инстинктах.

Придя в чувство, Ай Хуэй понял, что он уже вплотную приблизился к зверю.

Он должен был быть щитом, а Ши Сюэмань ударной силой. Тем не менее, Ши Сюэмань
отвлекла на себя зверя и дала ему шанс на удар.

Этот ужасающий удар нанес довольно тяжелый урон зверю. Красное свечение внутри всего
тела стало заметно темнее.

Хотя водные стихийные атаки были эффективнее против лавового зверя, он имел способность
сдерживать атаки металлических стихийных сил.

Но Ай Хуэй верил в его фехтование.

Он сфокусировался, стихийная энергия в его теле подскочила, и каждый кусочек плоти
полностью контролировался.

Без малейшего промедления он быстро ударил мечом.
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